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OBIIASA XAPAKTEPUCTUKA PABOTbI

Hacrosiimee ~ nuccepTallmoOHHOE ~ MCCIEAOBAaHUE  IIOCBSIIEHO  BBISIBIICHUIO
JIMHTBOIMIOATUYECKUX XAPAKTEPUCTUK CTUXOTBOPEHUI BBIJAIOIIETOCS HPJIAHJICKOTO
nosTa kKoHIa XIX — nHauama XX BB. Yuibsima batiepa Weiirca u OTIPEJICIICHUIO MX
XYJI0’KECTBEHHOTO CBOCOOPA3usi C TOUKH 3PEHUS S3bIKOBOM OpraHU3AINH.

MHOTOYHCIIEHHbIE U CTONb pa3HooGpasHble TpomsBeneHns Y.B. Heiitca Bcerma
npuBJIeKaan K cede ocoboe BHUManue. Cpenn Hanbosiee U3BECTHBIX HCCIeaoBaTeNnen
TBOpuecTBa MeiiTca ciienyeT Ha3BaTh DBapia DJUIMAHHA, CTOSBIIETO Y HCTOKOB
COBPEMEHHOI'0 aHalih3a pabdoT HUPIAHICKOTrO mosra’ XpeCTOMATHUINHBIM  SIBJISIETCS
nByxToMHbI Tpya P.®. doctepa «W.B. Yeats: a Life. I. The Apprentice Mage»,
«W.B. Yeats: a Life.ll. The Arch-Poet»”’.

JIo HemaBHEro BpPEeMEHH TBOPUYECTBO MeiiTca OBUIO HENOCTATOYHO H3YYCHO B
Poccun. Ilo-HacTodiieMy O3HAKOMHUTBCSI C €r0 MPOU3BEACHUSMH CTAJIIO BO3MOKHBIM
Oslarogaps mepeBogam u uccienoBanusm ['. M. pr>1<1<013a3, A.IL CapyxaH;IHa.4

B ornuuume 0T yHNOMSHYTBIX JIMTEPATYPOBEIYECKUX  HCCIIEIOBAHUI B
pedbepupyeMoit  paboTe  aHATU3UPYIOTCS UM COIMOCTABISIOTCS  MOITUYECKHUE
npousseneHus Y.b. Weiitca pa3HBIX MEPUOAOB €r0 TBOPYECTBA IPEUMYILECTBEHHO C
TOYKHU 3PEHUSI CUCTEMBI CPEJICTB XYA0KECTBEHHOT'O BBIPAYKECHHUSI.

**k*

AKTYaJIbHOCTh HACTOSIIEH JUCCEPTAllMM  OINpeNeNsieTcss TeM, 4YTO B HeH
MPOJIOIKACTCA JIMHUS HCCIICIOBAHMM, HAIPaBJICHHBIX HAa PAacCMOTPEHUE OJHOU W3
LHEHTPAJIbHBIX MpOOJeM (PUIOJOTUYECKOM HAyKH: BOMNpPOCAa O METOJaX H3Y4YeHUs
A3BIKOBOM COCTAaBJISIFOIIEH ACTETUYECKOW 3HAYMMOCTH XYJOKECTBEHHOI'O TEKCTa.

Pannee tBopuectBo Y.b. HMelitca nogBeprajiocb B OCHOBHOM JIMTEPATYPOBEAYECKOMY

! Ellmann, Richard Yeats. The Man and the Masks. W.W. Norton and Company. — 1978. The
Identity of Yeats. Faber & Faber. — 1963.
2 Foster. R.F. W.B. Yeats. A Life. 2 Volumes: I. The Apprentice Mage. Il. The Arch-Poet.
Oxford UP. — Oxford, 2008.
¥ Kpyxxos I'M. V.B. Heiirc. PITY. — M., 2008.
* Anrmmiickas muteparypa oT XIX Beka k XX, or XX k XIX. IIpobnema B3ammojeicTBus
auTeparypHsIx snox. — M., 2009.
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aHanu3y. Bompoc B3aMMOJEHCTBUS  A3BIKOBOM UM COAEPKATEIBHOM  CTOPOH
IPOU3BECHUN OCTaBajCsi HEHW3ydyeHHbIM. B paHHOW paboTe paccMmaTpuUBaroOTCs
OCOOECHHOCTH JIMHIBOIIO3TUYECKOM OpraHu3aluy CTUXOTBOPHBIX IPOU3BEICHUI
V.B. Meiitca B miaHe SBONIONNH €TI0 HHANBHLYaIEHO-aBTOPCKOH MaHEPHL.

Hayuynasi HOBM3HA JuCCEpTAllMA COCTOUT B TOM, YTO B HEH BIEPBBIC MPEIIIPUHSATA
IOMBITKA  MAacIITaOHOIO  JIMHTBOIIOTHYECKOIO  HCCIEIOBaHUS  CTUXOTBOPHOI'O
TBOpuecTBa Y.B. MeiiTca ¢ TOUKH 3peHMs BONIOLHMH €r0 HHINBHLYalbHO-aBTOPCKOH
MaHephl. JIMHIBONO3TUYECKOMY aHAJIU3y IOABEPracTCs BECh KOPIYC NMO3THYECKHX
npomsBeneHnii  MeiiTca, a He OTJENBHO B3AThIE CTHXOTBOPEHMA. B anamm3
BOBJIEKAIOTCSl €IMHULIBI BCEX YPOBHEH S3bIKA: BBIABICHBI XapaKTEPHbIE OCOOEHHOCTU
(OHETUYECKOM, JIEKCUYECKOM, PUTMHKO-CUHTAKCUYECKON OpraHu3aluud TEKCTOB
V.B. Merca Ha pa3HEIX 3Tamax ero TBOPYECKOH JEATENbHOCTH. B Xoe MpOBOIMMOTro
aHaJin3a ObUIO OTMEUYEHO COOTHOILIEHUE BEPTUKAIBHOIO KOHTEKCTa, COEpIKAILErocs B
[IOOTUYECKUX  TEKCTaX, U  CTEHNEHBIO  €ro  JKCIPECCUBHO-DMOLMOHAIBHON
BBIPA3UTEIBHOCTH, A TakKe ObUIM YCTAaHOBJIEHbl OCHOBHBIE TEHACHIMH B
UCIIOJIb30BaHUU 3JIEMEHTOB (PYHKIIMM BO3JAeWcTBUA. B nuccepranmu mnokasaHo, Kak,
ONMUPASCh HA JAHHBIE CTUIMCTUYECKOTO aHajiv3a U Ha TEOPUIO MOBECTBOBATEIBHBIX
TUIIOB, MOYKHO BBIIBUTb OCOOCHHOCTM TEMAaTHMUECKUX U  CTHJIMCTUYECKHX
XapaKkTepUCTUK NPOU3BEICHUM, ITPOAHAIU3UPOBATH HCIIOJb30BAHUE CTUIIMCTUYECKHU
MapKUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX €IMHMI] B CBSI3HM C BOIMPOCOM 00 WX 3HAYUMOCTH JIJISt
CO3/IaHUsl OIpPENEJICHHOI0 J3CTEeTHYeCKoro s3ddexrta W I8 mepenadyd  UAeHHO-
XyJIOKECTBEHHOTO COAEPKAHUSA TEKCTA.

Teoperuyeckass 3HAYUMOCTBb HCCJIECAOBAHMS 3aKIIOYaeTCd B  pa3pabOTKe
KOMIUIEKCHOM METOJMKH HM3Yy4E€HHUs TEKCTOB, OCHOBAaHHOM HA pA3JIWYHBIX METOAaX
JIMHTBOMOATUYECKOTO aHaidu3a (METOJ TPEXYpPOBHEBOIO aHajiu3a, JIMHIBOIOATHKA
MIOBECTBOBATEIbHBIX THUNOB). [I0Ka3aHO CylIeCTBOBAaHUE ONPENEIEHHBIX YCTOMYMBBIX
CIIOCOOOB  BKJIFOUEHMSI  XapaKTepHbIX I Bcero  TBopuectBa Y.b. Herca
CTUJIMCTUYECKH MApKHPOBAHHBIX S3BIKOBBIX €IUHUIl B €T0 MOITHUYECKYIO CHCTEMY H

BBIABJICHBI BAPHUATHBHLBIC YCPThI, O6H3py>I(I/IBaeMBIe TOJIBKO Ha OTACJIBbHBIX J3TallaXx €ro



TBOpuecTBa. [lomydeHHbIe pe3ynabTaThl CIOCOOCTBYIOT YTOUHEHHIO OCHOBHBIX METO/I0B
JIMHTBOITOATUYECKOTO UCCIIEA0BAHUS.

IIpakTHyeckass 3HAYUMOCTH PA0OTHI COCTOMT B TOM, YTO IMOJYYEHHBIC JTaHHBIC,
TEOPETUYECKUE TIOJIOKEHHUS, KOHKPETHBIM WIUIIOCTPATUBHBIA MAaTepHal, BBIBOJBI
MOTYT OBITh HCIOJB30BaHBl B JICKIUSAX, HAa CEMHUHAPCKUX 3aHATUSX TI0 KypCy
JIMHTBOIIOATUKU W JIMHTBOCTWJIMCTUKH, a TaKXE IIPU HAMNUCAHUU CTYJICHUYECKUX
KYPCOBBIX M JUIUIOMHBIX pa0boT. Pe3ynpTaThl MpOBEACHHBIX HAOIIOACHUN MOTYT OBIThH
WCIIOJIB30BaHbl B IPAKTHKE BY30BCKOTO TIPEMOJABAHUSA JIMHTBOIIOATUKU TEKCTA,
CTUJIMCTUKH, TEOPUU U NIPAKTUKHU ITepeBoja. MaTepuansl HCCIIETOBAHNUS MOTYT HAWTH
MPUMEHEHUE MPU COCTABIEHUN METOJUYECKUX PEKOMEHJAMN U y4eOHBbIX O0COOuii, a
TaK)K€ UCIOJIb30BATHCS B IPENIOAABAHUY ITPAKTUYECKOI0 KypCa aHTIIMMCKOTO S3bIKA.

eap gquccepTanMoHHOIl padoThl — BHISBICHUE XYHA0KECTBEHHBIX O0COOECHHOCTEH
nov3un Y.B. Ueiitca B pa3sHble MEpHOIBI ET0 TBOPUECTBA.

JIJist TOCTH>KEHUS TaHHOM 1e M ObUTH MTOCTAaBJICHBI CIEAYIONINE 3a1a4M:

1. OnpeneneHue OCHOBHBIX JTAallOB PA3BUTHSA ITOATHYECKOro cTwis Y.b.
IeiiTca ¢ y4eTOM MHOTOTPAHHOCTH H CIIOKHOCTH €r0 MO3THYECKOTO TTYTH.

2. [IpoBeneHne TMHIBOCTUIIMCTHYECKOTO aHAIN3a TOITUYECKUX MPOU3BEACHUAN
V.b. Meiitca ¢ 1enpio BBISBICHHS CTHIMCTHYECKM MAPKHPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX
CAUHULL

3. Boinenenre 0coOOEHHOCTEN 3ByKOBOM OpraHu3alii MPOU3BEIECHUN pPaHHETO,
CPEIHETO U MTO3IHETO NEPUOIOB.

4, PaccMoTpeHne JEKCMKO-CEMAaHTUYECKUX  OCOOEHHOCTEH NpOU3BEACHUN
PAHHETO, CPETHETO U MTO3IHETO MEPUOJIOB.

S. PaccMoTpenne  pUTMHUKO-CMHTaKCUYECKOM OpPraHU3aldd IOITUYECKUX
nponssenennii V.b. Heiitca.

6. BrisBienne o00pas3oB, Hanboyiee XapakTEepHBIX JJIS Pa3HBIX IEPUOIOB
TBOPYECTBA M03TA.

7. ComnocraBieHle JMHTBOIIOATUYECKUX XAPAKTEPUCTUK IMOBECTBOBATEIBHBIX
TUIOB B IPOLECCE PAa3BUTUSA WHAUBHUAYAIBHO-aBTOPCKOM MaHepsl Y.b. Ueiitca u

BBIABJIICHUEC HX XYIOXKECTBCHHOTIO CBOCO6paBI/I$I.



Ha 3alIATY BBIHOCATCS CICAYIOIMC MOJOKCHUA !

1. B mosTthueckoM TBopuectBe Y.B. HeiiTca MOXHO BBIIEIHTH TPU dTama
(paHHUI, CpEHUI W MO3IHUN MEPUOABI), PA3TUUHSI MEXKAY KOTOPBIMH OOBSICHAIOTCS
HE MPOCTO OTAECIbHBIMU TEMATUYECKUMU WA CTUIMCTUYECKUMU PACXOKACHUAMH, HO
UMEIOT PETYJIAPHBIN XapaKTep U CBS3aHbI C (PAKTOpaMH JIMHTBOMOAITUYECKOIO IJIaHA.
OmnpesieIleHAe 3CTETHYECKOT0 CBOEOOpasHs CTUXOTBOPHBIX TekcToB Y.B. Heiirca
MOKET OCYHIECTBISATHCSA C TOMOIIBI0 Pa3HOOOPAa3HBIX METOJOB JTUHIBOMOITUYECKOTO
aHanM3a, BKIII0Yas TEOPHIO TOBECTBOBATEIbHBIX THUIIOB.

2.  DbOJXPIIMHCTBO  MNPOM3BEICHUM  pPAHHETO  IEPHOJA  OTHOCATCA K
IIOBECTBOBATEIBHBIM THIIAM «OIMCAHHME» U «BOJIEU3BSBICHUEY». J[aHHBI TBOPYECKUN
NEPUOJT XapaKTEPU3yeTCs] AKTHUBHBIM HCIIOJIb30BaHUEM (OHETUYECKHX CpEICTB
BBIPA3UTEIBHOCTH, @ TaKXKE XapaKTEpHbIX IS (OJBKIOPHOM TpaauLIMKA TPOIOB U
¢uryp peun (metadop, OJMLETBOPEHUN M nepudpasbl). PUTMHUKO-CHHTaKCUYECKUI
YPOBEHb CTUXOTBOPEHUH OTJIIMYAETCA YETKOCThIO OPTraHHM3aluu pa3MepoB, (Quryp
peuH, CIIOCOOCTBYIOIIUX CUMMETPUHN U COAITaHCUPOBAHHOCTH YacTell (TOYHON pUPMBIL,
napajyiebHbIX KOHCTPYKLIMI, aHTUTE3bI, aHA(OPHI).

3. Cpennuii nepuoa TBopyectsa Y.b. Weiitca XapaKTEPU3YETCs YBICUYEHUEM I109TA
JpaMaTU4ecKuM UCKyccTBOM. Hambosee pacnpocTpaHeHHBIMHM TUIIAMU 3TOTO NIEPUOIa
SABJISIIOTCS «pacCyXICHUE» 51 «OIMCaHuey, MOBECTBOBATEIbHBIN  THUM
«BOJIEU3BSABICHUE» TMpeAcTaBiieH cinabo. Hamewaercss TeHAeHUMS K MUHHUMM3ALUH
CPEIICTB XYJO0KECTBEHHOW BBbIpa3UTENbHOCTU. Ha mepBhlid MiIaH BBIXOASAT OTAEIBHO
CTOSIIIME CUMBOJBI W 00pa3bl, a TMOITUYECKUA S3BIK JIMIIAETCS MpEXKHEH
MeTaOPUYHOCTH, TOIT MPAKTUUYECKH HE UCHOJB3YeT apXau3Mbl U XapaKTepHbIC IS
POMaHTUYECKON TPAIUIIUHU KITUIIIE.

4. B no3Hui nepruoj TBOPYECTBA I103TA BCTPEYAOTCS BCE TPHU MOBECTBOBATEIBHBIX
TUIA («BOJIEUBBSBIICHUEY, «OIHACaHUEY, «pacCyXJICHUER ). Haubonee
pacnpoCTpaHEHHBIM SIBIISIETCSI TTOBECTBOBATENbHBIA THI «paccykiaeHue». Ha ypoBHe
3BYKOBOM OpraHu3alli CTHXa IPOMCXOAUT BO3BpAaT K AJUIMTEPALHUHA COHOPHBIX MU

3BOHKHMX cOTJacHbIX. CHHTaKCHC YCIOXHACTCA IMapaHTC3aMHW W HCCOBIIAACHUCM
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CTUXOBBIX MEPEHOCOB U IPAHUI] CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMU, & TAK:KE€ HA3bIBHBIMU
MPEIOKEHUSIMU, CTIOCOOCTBYIOIIMMU YCKOPEHHIO Temna. Hapsny ¢ TpaJlullMOHHBIMH,
WHIUBUAYAJbHBIMK MeTaopamMu B TMO3JHUNA TMEPHOJ BCTPEYAIOTCS  TaKKe
KOHIleTITyaslbHbIe. WHTepmpeTamuss 00pa3oB  YCIOXKHSETCS, TIOCKOJIBKY — CJIOBa
MPUOOPETAIOT JOMOJHUTEIIbHBIC aCCOIUAIINH.

MarepuajioM HcCJeI0BAHMSI TOCTYXWIH JIMPUUECKHUE TMPOU3BEACHUS BEIMKOIO
MpIIaHACKOro mo3Ta KoHna XIX — nauama XX BB. Yunesama Barnepa Heiirca. B xome
HCCIICIOBAHUS aBTOP AUCCEPTAIIUU HCIIOIB30BaN CIASAYIONINE U3IaHUS TPOU3BEICHUN
Ueiirca: «W.B. Yeats. The Major Works» / ed. by Edward Larrissy. Oxford University
Press, 2008; «W.B. Yeats. The Poemsy / ed. by Daniel Albright. Everyman’s Library,
Random House (UK), 1992; «The Collected Poems of W.B. Yeats», Wordsworth
Poetry Library, 2000; I''M. KpyxkoB «VY.b. Weiirc. UcenenoBanus u nepeBoab» M.,
PITYVY, 2008. O6muii 00béM npuBiedeHHOro matepuana — okoyio 400 mosTuueckux
MIPOU3BEICHUM.

Metoanl. JSIBagonmmics OCHOBHBIM METOJI JIMHTBOIIODTUYECKOI'O aHalIM3a
XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BE/ICHUI OCHOBAH Ha PE3yJIbTaTaX JIMHTBOCTHJIMCTUYECKOTO U
JUTEPATypOBEIUECKOTO aHAIN3a, aHAIN3a BEPTUKAJIIBHOTO KOHTEKCTa MTPOU3BEICHUI.

Teopernueckyr 0a3y guccepTalid COCTaBUIM pabOThl OTEYECTBEHHBIX U
3apyOexHbiXx  yueHblX: FO.H.TwemsnoBa, JIL.B.Ilepos:, b.B.Tomamesckoro,
I'.O. BuHokypa, B.B.Bunorpasnosa, A.N.CmupHuikoro, 0O.C.AxMaHOBOH,
N.P. lanbnepuna, W.B.Apnonbn, O.B. Aunekcannposoii, B.f. 3amopHoBOH,
H.b.I'Bummanu, T.A.Komosoii, U.B.I'to66enet, I'.M. KpyxkoBa, Puuapaa DmimanHa,
Xanen Boawanep, Pobepra O’puckonna, Huxomaca I'puna. OcHOBHYHO poib B
MPOBEJCHUN TAHHOTO MCCIIEOBAHUS ChITpAId Hay4YHasl KOHUEMIUS U TEOPETUUYECKUE
MOJIOKEHMsS, cojiepxaniuecs B padorax A.A. Jlunrapra u ero ydenuko (A.B.

Kupraesoii®, JI.C. Kaprooii’, Xypurosa B. B.").

> KupraeBa A.B. JIMHrBOmOATHKa MHOTOKOMIIOHEHTHBIX aTpUOYTHUBHBIX CIIOBOCOYETAaHUHN B

anrnuiickoit apame XVI-XVII BekoB. — [uc...kann.¢mwionnayk. MI'Y um.M.B.JlomoHocoBa.

Ounon.ak. Kag.anrmn.s3siko3nanus. — M., 2001.

6 Kapnosa JI.C. JIuHrBOmo3THKa IIOBECTBOBATENIbHBIX THUIIOB B AaHIJIMMCKUX COHETax

€IM3aBeTHHCKOTO Tepuona (Ha wmarepuane mpomsBenenuid J.Cnencepa, C.J[pHmena, V.
7



Anpobanusi. OCHOBHBIE Hay4YHbIE pe3yJNbTaThl, TMOJY4YEHHbIE B MpoLEcce
UCCIICIOBaHMsI, OBLUTM M3JO0XKEHBl U OOCYXKICHBI Ha YEThIpEX MEXKIYHAPOIHBIX
MOJIOJISKHBIX KOH(EpEeHUHUSX CTYyACHTOB, AaCHUPAHTOB U MOJOJBIX YYEHBIX
«JIOMOHOCOB-2009/2010/2011/2012». T'maBHBIE acIeKTHl MMPOBOJUMOrO aHAJH3a
obpuTH Takoke oocyxaeHsl Ha V u VI Bceepoccuiickoit HaydHOM KOH(MEPEHIIMU TTaMsITH
npod. Bapsapsl BacunseBusl bypnakosoit B Cankt-IletepOypre B 2010 u 2012 rr.

Hrtorn npoBeIeHHON MCCIEN0BATENbCKOW padOThl HAIIUIM OTPaKEHHE B 4 CTaThAX,
OITyOJIMKOBAaHHBIX B BEIYIIMX PELICH3UPYEMbIX HaydHBIX u3nanusax: Bectauke [MIJTY
(Ilsturopckoro ['ymanutaproro Jlunreuctudeckoro YumuBepcuteTa), Ne3, 2010,
ctp.181; Bectauke OpnoBckoro 'ocymapctBenHoro YHuBepcuteTa, Ne5 (13), 2010,
ctp. 245; Bectuuke WIJIY (HUpkyrckoro I'ymanutapHoro JIMHIBUCTHYECKOTO
VYuusepcutera), Ne4 (16), 2011, ctp. 102; BectHuke OprnoBckoro I'ocynapcTBEHHOTO
VYuuBepcurera, Ne3 (23), 2012, ctp.238.

CTpykTypa M 00bEeM HCCIIECIOBAHUS OMNPENEISIOTCS MOCTABICHHBIMU 3aJladyaMu.
Jluccepramyisi COCTOMT W3 BBEACHHUSA, YETHIPEX TIJIaB, 3aKIIIOUEHUS, MPUIOKECHHUS,

oubnmorpaduu, BKIOUYaroIei 225 Ha3BaHUM.

OCHOBHOE COAEP KXAHUE PABOTHI

Bo BBeneHum o0O0OOCHOBBIBAIOTCS BBIOOpP TEMbI, AaKTyaJIbHOCTh M HOBHM3HA
UCCIICIOBAaHUsSI, OMpeneNseTcss oOIllee HampaBlIeHUE, Ledd W 3a7ayud  padoThl,
XapaKTepU3yloTCS METOAWKa W MaTepuan  HUCClaeAoBaHUs, (OPMYJIHPYIOTCS
BBIHOCUMBIE HA 3aIUTY MOJIOXKCHUS.

IlepBass rnaBa «lctopus W COBPEMEHHOE COCTOSHUE JIMHITBOMO3TUYECKUX
HCCJICIOBAHUI SIBIISICTCS TEOPETUUCCKUM BBCJICHUEM K OCHOBHOM
HCCJIEN0BATEIILCKON YaCTU AUCCEpPTAUMU. B HEW M3J1araroTCs OCHOBHBIE MOJIOKEHMUS,

COCTaBJISIIOIIME HAay4YHYIO 0a3y uccienoBaHus. JlaeTcss KpaTkoe ONMHMCAaHWE UCTOPUU

Hlexcnupa). — Huc..kana.punonnayk. MIY  wum. M.B.JlomonocoBa. ®unon. daxk.
Kad.anrn.a3siko3nanus. — M., 2009.

’ Xypunos B.B. ®yHKIHOHATEHO-CTHINCTHYCCKAs (D EPEHIIHALINAS aHTTOA3BITHBIX HAYIHBIX
Y Ta3eTHO-MyOIUIIUCTUUECKUX TeKCTOB. — Jluc... kana.¢unon.Hayk. MI'Y um. M.B.JlomoHocoBa.
Ounon.dak. Kad.anrn.sa3sikoznanus. — M., 2009.



JIMHTBOTIOATUKU C MOMEHTA €€ MOSIBJICHHS 0 CTAaHOBJICHUS KaKk HaykKh B XX B. U €€
JanbpHEHIIee pa3BUTHE BIUIOTH 10 HamuX AHel. Llens maHHOTO 0030pa 3aKiIr0ovacTcs B
BBISIBJICHUU XPOHOJIOTUH BO3HUKHOBEHHUSI OCHOBHBIX TOYEK 3PEHUS HA JIMHTBOIIOATHUKY.

Hayano oTedyecTBEHHBIX MCCIEIOBAHUWN B yKa3aHHOM O0JIACTH CBSI3aHO C UMEHEM
A.A. Tlore6ur® u ero «TEOPETUYECKON MO3THUKON», OCHOBAaHHOW HA MPUHIUIE
00pa3HOCTH MO3THYECKOrO CJIOBA. TeopeThyeckas MO3THKA MPOTHUBOMOCTABISIETCS
TEOPUH CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKON moATHKM A.H. BeceoBCKOro’, OCHOBHBIM
MOJIO)KEHUEM KOTOPOW SABJISETCA TPUHIMUI HEU3MEHHOCTU BHEIIHEN CTPYKTYpbI
NO3TUYECKUX (POpMyYJT M 00pa30B MPU U3MEHEHUU COACPIKAHUS.

Pycckas ¢opmanbHas 1mikosia OOBSBUJIA CMBICIOM CBOEM  JESATEIBbHOCTU
crnenuUKaIuoo JUTEPATypPOBENCHUs, H3ydyeHHEe MOPQOIOTUH XYJI0KECTBEHHOTO
TekcTa . HesarenbHoCTh popManbHOM 1MIKOJBI cBsizaHa ¢ umMeHamu B.b. IlIknoBckoro,
JLIL }IKy6I/IHc1<0r011, B.M. }KHpMyHCKOFO12 v FO.H. TeinsiroBa™,

Haubonee odeBugHOE BIMSHUE HACH PYCCKUX «(POPMAIUCTOB» OKazalu Ha
JEATEeIIbHOCTh YYEHBIX, 00beIUHUBIINXCS B [Ipa’kckoM JIMHTBUCTUYECKOM pr>1<1<e14.
VYyensie [Ipaxkckoil mKOIbI pa3pabaThIBAIOT MOHSATHE SI3BIKOBOM (PYHKIIMK B paMKax
npoOiemMbl  aBTOMATU3alUM/aKTyallu3allid  A3BIKOBBIX  siBIeHMH. B TecHoit
B3aHUMOCBSI3M C MACAMU IIPAXILEB HAXOAWIIMCh MCCIEIOBaHUs, MNPOBOJAUMBIC
P.O. SIxo6coroM™.

CnoxuBiascss B Hadasie XX BeKa TPAAULUS JIMHTBOIIOATUYECKOTO HCCIIEIOBAHUA

XYJA05KECTBEHHOTO TeKkcTa  OblJa  TPOJODKEHAa B TpydaxX  aKaJeMHKa

® TloreOnst A.A.TeopeTnueckast ModTHKaA. M3 3alMCOK MO TEOPHH CIIOBECHOCTH. MEbIILIEHHE
no3tuyeckoe u Mugpuyeckoe. — M., 1990.

° Becenosckuii A.H. Mcropudeckas nostuka. — JI., 1940.

B cBOeM y4eOHHKE MO TEOPUH JMTEPATYpPhl, OPUCHTHPOBAHHOM Ha METOMBI (POpMAIBbHON
mKOoJbI, b.B.TomaieBckuii oTMe4aeT, YTO 3aJa4yeii MOITUKHU SIBJIICTCS M3YYCHUE CIIOCOOOB MOCTPOSHUS
JUTEPATYPHBIX MPOM3BEICHUN MyTeM WX ONMHCaHHWA W Kiaccupukanuu. TomameBckuii b.B. Teopus
nutepatypsl. [Toatuka. — M., 2002, C.22.

1 SAxyOunckuii JI.I1. U30panubie paboTel: S3bIk U ero pyHkuroHuposanue. — M., 1986.

12 XKupmynckuii B. M. Teopus nurepatypsl. [loatuka. Crunucruka. — JI., 1977.

3 Temsiros Y0 .H. TTpoGiemst criuxotBoproro sseika (Crarsn). URSS, U313, — M., 2004,

4 Tesucht [TpaxcKOro IMHFBUCTHYECKOTO KpyX)Ka. — M., 1967.

> gxo6con P. JInHrBucTHKA 1 m109THKA // CTPYKTYPaTH3M: «3a» U «IPOTHBY». — M., 1975.



B.B. BI/IHorpazL013316, KOTOPBIM TOJYEPKUBAJ, YTO IPU PACCMOTPEHUU CIOBECHO-
XyJ10’)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA HEOOXOJIMMO MMETh OCOOBIM MOHSITUHHBIN ammapar u
CHCTEMY METO/IOB, OT/IHYAIOLIYIOCS OT JTHHIBUCTHKHU H JTHTEPATYPOBEICHUS .

BaxxHoe 3HayeHWE B CTAHOBJICHHHM JIMHIBOIIOATMKH HWMEIOT HCCIEIOBaHUS,
MPOBEICHHbIE 1O/ pyKoBoACTBOM mpodeccopa O.C. AXMaHOBOW B CEMUIECATHIE —
IeBsiHOCTBIE rojsl mpountoro croierus (W.B.I'o66ener'®, JIB. IMonyGuuenko™, B.5L.
3agopHoBa’, A.A. JIumrapt).

Bormpoc 0 MeTo1070TuN JTMHTBOMIOITUYECKOTO aHalIu3a U 00 OTJIMYMU 3TOTO BUIA
U3Y4eHUs] TMPOU3BEACHHN  CIOBECHO-XYIOXKECTBEHHOI'O  TBOPYECTBA OT  MX
JMHTBOCTHJIMCTUYECKOTO OMHMCAHUSl PACCMATPUBAETCS B JIOKTOPCKOM JAHMCCEepTaluu
B.H.3a110pH0B0ﬁ22. Ocoboe BHHMMaHuMe B cBoux paborax B.f.3amopnoBa ynemnsier
NoHATUIO «oOpa3». (OOpa3 paccMarpuBaeTCs KakK OJHO W3  IEHTPAJIbHBIX
JIMHTBOTIOATUYECKUX TOHATHUH, KOTOpOE OOECleYrMBaeT CBs3b MEXIY YpPOBHEM
S3BIKOBOTO  BBIPAKEHUS (JIMHTBOCTHJIMCTUYECKUM YPOBHEM) U  XYI0>KECTBEHHBIM
(«meTa-meTa») conepxkaHueMm mnpousBeneHus. CIOBECHBIM MOATUYECKUN o0pa3s
OMpENENACTCS «KaK HEMPsIMOE, aCCOLMATUBHOE BBIPAXKEHUE OJHOTO MpPEIMETa WIH
SABJICHUSI B TEPMHHAX JPYroro B COOTBETCTBUH C TJIOOQIBHBIM JCTETUYECKUM

23
3aMBICJIOM aBTOpa» .

'® Bunorpanos B. B. Ctunuctuka. — Teopust mostudeckoii peun. — [Tostuka. — M., 1963.

Y«Bce Iy0’)ke M pPa3sHOCTOPOHHEE pPACKPBIBACTCS 3ajadya IMOCTPOEHUS TIOATHKH Ha
CaMOCTOSITEJIBHOM TEOPETUYECKONM OCHOBE, XOTS M CMEKHOM M BO MHOTOM OJHOPOIHOW HIIU
OJIHOTUITHOM C JIMHIBUCTMYECKHMHU DPAa3bICKAaHUSIMM B 0OJACTH CTHJIMCTHYECKH XyIO0)KECTBEHHOM
JIUTEPATYpPBl ¥ TEOPHHU MTOITUYECKOH PEUH, HO BMECTE C TEM ONHUPAIOIICHCS Ha CAMOCTOSITENBHYIO chepy
BOIPOCOB CJIOBECHO-XYI0KECTBEHHON apXUTEKTOHUKHU U 00Ieil 3cTeTrke ciioBay. — BuHorpamos B. B.
Crunuctuka. — Teopus mostuueckoit peun. — [Toatuka. — M., 1963. — C.155—-179.

'® I'to66ener M.B. K npobieMe MOHUMAHHs THTEPATyPHO-XYI0KECTBEHHOr0 TekeTa. — M.1991

19 [Tomy6uuenko JI.B. ®unmomornyeckast TOMOJIOTHS: TEOPHUS U MpakTUKa. — Jlucc. .. TOKT.hUIoI. HayK. —
M,1991.

*3anoproBa B.S. Bocnipusitue U HHTEpIIpeTaIys Xy 10)KEeCTBEHHOTO TekcTa. — M.,1984

! JIunrapr A.A. JIMHIBOIIOITHYECKOE HCCIIEIOBAHME XYIOKECTBEHHOTO TEKCTA: TEOPHS M
nmpakTuka (Ha Matepuase aHrmickon auteparypsl 16—20 BB.). — Jucc...1-pa duton. Hayk [B 2
T.]. MI'Y um. M.B. JlomonocoBa. ®umnon. gak. — M., 1996.

22 3anopHoBa B.SI. CIIOBECHO-XYI0/KECTBEHHOE [POM3BEICHUE HA PA3HBIX A3bIKAX KAK MPEIMET
JUHTBOTIOITUYECKOTO UccaeaoBanus. — Jlucc. .. JokT.¢pumoin. Hayk. — M.,1992.

# Bamopuosa B.J. Tlapagurmel o0pa3oB B aHrimiickod mossuu // KymsTypa HapomoB
[TpuaepHOMOpBS: Hay4HBIH KypHaIT. Cumdpeponons, 2006. — Ne 82. — C . 163—164.
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JIMHTBOMIOATHYECKUI  METOJl TIONy4YWsl JalibHEWIlee pa3BUTHE B  padorax
A.A. Jlunrapra. B ocHOBe KaTeropumanabHOrO MOAXOJa K HM3YYEHHIO aTpUOYTHUBHBIX
CJIOBOCOYETAHMI B paMKax JIMHTBOIIOATHUKHU, MPEACTABIECHHOIO B €ro JIOKTOPCKOM
JUCCEepTally, JICKUT JEJCHHE Ha TPU COCTaBHBIE YacTu: (opMa — COACpKAHHE —
bynkuus. J[aHHas TPUXOTOMMSI paccMaTPUBACTCS C TOYKM 3pPEHUSl pean3aluu
MOTEHUHUAJIBHBIX ~ CBOWCTB  CTWJIMCTHYECKM  MAapKHPOBAaHHBIX  E€OUHUIl  Ha
CEMAHTUYECKOM, METACEMHUOTHYECKOM W  METaMETaCEMHOTHYECKOM  YpPOBHAX
opraHuszanuu Tekcta. A.A. Jlumrapt BbIAENASET TPU BHAA JIMHTBOIIOATUYECKOM
GyHKIIUU (9KCIpECCHMBHAsl, THOMUUYECKAs, aCCOIMATUBHAS) U COOTHOCUMBIE C HUMH
CTEIICHU JIMHTBOMOATUYECKOW 3HAYMMOCTH SI3BIKOBBIX €AWHUIl (aBTOMAaTH3aIMs,
JIMHTBOIIOATUYECKAS MTOJTHOLIEHHOCTh, aKTyalln3aIus).

B mocnenHee Bpemsi aKTMBHO pa3BUBAETCA HOBBIM METOJ JIMHIBOIIOATHYECKOTO
VCCJIEI0BAHUS XYJI0’KECTBEHHOT O TEKCTa, OCHOBAHHBIN Ha TEOPUHU
MMOBECTBOBATEIbHBIX THUMOB. OCHOBHBIE MPUHLHUIBI JAHHOTO METOJA H3JIOKEHBI B
pabotax A.A. HHHrapTa24. B ocHOBe TeopuHM NOBECTBOBATENBHBIX THIIOB JIEKHUT
IIOJIOXKEHUE O TOM, YTO IIOBECTBOBAHME B XYJIOXKECTBEHHOM TEKCTE MOKET
NpEeACTaBIATh  COOOW  OMMCaHWE  CHUTyaluH,  COOBITUM WM SIBJICHUH
(TTOBECTBOBATENbHBIA THUIT «OMHCAHHUE»), COJEPKATh PACCYKACHHE O Pa3IUYHBIX
SBJICHUSIX (ITOBECTBOBATEIBHBIN THIT «PACCYKIICHHUE)) WIH BBIPAXKATh BOJICU3bSBICHUE
(IIOBECTBOBATENBHBII THIT «BOICH3bSIBICHHE» )™,

Bropas raaBa «Pannuii nepuox TtBOpuectBa Y.b. Weiitcan  sBisiercs
UCCIIEIOBATENbCKOM YacThlO JUCCEPTAMOHHONW PadOThl, MOCBAIICHHOW BBISIBICHHUIO

0COOEHHOCTEH JIMHIBOMOATUYECKON OpraHU3allii paHHUX NMPOU3BEICHUN MTOATA.

* Jlunrapt A.A. "IlekcnupoBCKHi BOMpOC", IMEKCIUPOBCKUM KaHOH W cTib Illexcrimpa /
Jlunirapt A.A. // BectHuk MockoBckoro ynuBepcuteta. Cepus 9, @unonorus. — 2005, — Ne 1. —
C. 81 —94.

%> B kadecTBe KPUTEPHs ONPEICNCHAS THIIA CONEPKAHNS B TEOPHH MTOBECTBOBATENHHEIX THIIOB
UCTIONB3YeTCS CIIOCOO TIOBECTBOBAHUS WIJIM OIPEACTCHUS «IMHAMHUKK» TekcTa. Hambornee
JMHAMUYHO CIO’KETHOE HA4YaJl0 TPEJCTABICHO B TEKCTAaX OMMCATEIbHOIO XapakTepa, MeHee
JUHAMAYHO OHO BBIPQKEHO B PACCYKICHHUAX T€POEB Ha OTBJICYEHHBIE TEMBI M B TEKCTaX
MIOBECTBOBATEIFHOTO THIIA «BOJICH3BSIBIIEHUE», TAEC PEeUb Teposi MpUoOpeTaeT PUTOPHUYESCKHMA
OTTEHOK.
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B Haualie TJIaBbl JaeTCs KPATKas MCTOPUs MCCIeoBaHus TBopuecTBa Y.B. Meiirca
OTEUYECTBEHHBIMU U 3apyOCKHBIMU yUeHbIMH. OTMEUAETCs, YTO MOITHUYECKUN CTHIIb
Heiitca pa3BuBajICcs OYeHb JMHAMUYHO, M3MEHEHHMS MPOCIICKHBAIOTCA OT COOPHUKA K
cOopHUKY. B Havase cBOEro TBOPUYECKOI0 MyTHU MO3T HAXOUJICA MOJT BIUSHUEM TaKUX
BENUMKHUX T03TOB, Kak bueiik, Kutc, lllennu u, Hecomuenno, npepadasrnutos. JlanHoe
BJIUSIHUE OTPA3WIIOCh B MEPBYIO OUEpE/b HAa JIEKCUYECKOM COCTABE €r0 MPOU3BE/ICHUN
U Ha MeTaQopuuecKux oOpaszax. BAOXHOBIEHHBINH IpeBHEUPIAHACKUM (DOIBKIOPOM,
IO3T CO3/IaeT CBOW TMeEpBbId COOpHHUK cTHXOoTBOpeHuit «Crosswaysy (1889), «The
Rose» (1893), «The Wind Among the Reeds» (1899). BoibIIMHCTBO TPOU3BEICHUA,
HaMKUCAaHHBIX B paHHUUN MEPHUO]I TBOPUECTBA 1M0ITA, OTHOCUTCS K TOBECTBOBATEILHOMY
TUITY «OMHUCAaHUE» U «BOJECU3BSBICHUE». B CBOMX paHHUX MOITUYECKUX COOpPHUKAX
MOAT HEMPECTaHHO OO0pallaeTcss K MUPY MNPUPOABI, KOTOPHIM MPOTUBOMOCTABIISACTCS
okpyskaromeii mosta aeicteutenbHocTH («The Stolen Child», «The Lake Isle of
Innisfree»). Tak, B mnpoumsseacnuu «The Sad Shepherd» (1886 r.) BoO3HMKaeT
CBOEOOpa3HOe KOCMHUYECKOE BHUJACHHE MHUpa, € ONUCaHUE BeAeTCs OT OOILIero K
YacTHOMY: OOpaTHBIIMCH BHadajieé K 3B€3/1aM, B KOHIIC MPOU3BEICHUS JIMPUUCCKUN
repoy MIIET NOHUMAHHUS Yy pOChl U MOPCKOW PaKOBUHBI. PaBHOIyIIME MPUPOIBI PE3KO
KOHTPACTHPYET C MEYabIO MacTyXa.

XapakTepHOU 4epTOM PaHHEU M033UU Weiitca sBIsieTcs Takxke oOparieHue K caram
KEJIbTCKUX S3bIYECKUX HUKIOB. OCHOBHBIMHU T€POSMH €TI0 MPOU3BEJCHUN CTAHOBSTCS
Aengus / Duryc (6or mo6Bu), Cuchulain / Kyxynun (orBaxkHbIii BouH), Fergus /
®epryc (nereHgapHblii KOoposib-ckutanen). JIto6oBs k npekpacHoir Moa 'oHH crana
elie oaHMM MOTHBOM mo33uu Y.b. Meiitca: B cGopruke «The Rose» Bo3moOneHHas
Mpe/ICcTaeT Mpea HaMH B 00pa3e MPeKpacHoOro IBETKA, CHMBOJIA BEYHON KPACOTHI.

B pamkax nmpoBOIMMOro JHMHIBOMOATUYECKOTO aHajlu3a pPaHHUX MPOU3BEICHUI
V.B. Heiitca 6bi10 YCTAaHOBJIEHO, YTO 3BYKOBas OpraHu3alus CTUXAa OTJIMYAeTCA
YaCThIM HCIIOJIb30BAHUEM TaKUX CTHWIMCTHUYECKMX TPUEMOB, KaK ajuIUTepalus H
acCoOHaHC. AJUTUTEpalus SBISETCS CPEICTBOM HWHCTPYMEHTOBKH, IOBBIIIAIONINM
AKCIPECCUBHOCTh PEYM, €€ SMOIMOHAIBLHOE W S3CTETHYECKOE BO3JACHUCTBHE. Tak,

YyBCTBO TPEBOTM M TPALYIIMX NEPEMEH IOAT 4Yalle BCEro MPEnacT MpU IMOMOUIU
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MOBTOPCHUA OAHOTO M TOI'O 7KC 3BYKa B CJIOBAX OI[HOﬁ CTPOKH, KaK, HAIIpUMCP, B
ctuxoTBopeHun «The Sorrow of Lovey, rie oTmedaercs perysisipHOe IOBTOPEHHUE
3ByKa [r]:

The quarrel of the sparrows in the eaves,

The full round moon and the star-laden sky,

<...>

And now the sparrows warring in the eaves,

The curd-pale moon, the white stars in the sky...

B npowussenennn «The Sad Shepherdy Heiitc Mcrons3yer 3BYKOMOAPaKATEIbHbIC
cioa (humming, whisper, whirl) u cioBa, comepxamue ¢onectemy [gl], mas
co3manus 00pa3a HECTIOKOWHOM ITyCTHIHU, HAITIOJTHEHHOHN 3BYKaMHU U CBETOM:

There was a man whom Sorrow named his Friend,

And he, of his high comrade Sorrow dreaming,

Went walking with slow steps along the gleaming

And humming Sands, where windy surges wend...

JlaHHBIC TPUMEPbl WILTIOCTPUPYIOT TEOPUIO TaK Ha3bIBAEMOTO «OOBEKTUBHOIOY
3BYKOBOI'O CHMBOJIU3Ma, COTJIACHO KOTOPOW OTICIIBHBIC 3BYKH SIBJISIOTCS HOCHTEIISIMU
ornpeaeaeHHoro 3HadeHuss. OMHAKO MPH PaCCMOTPSHHUM JTAHHOTO aclieKTa TBOPYECTBA
HeiiTca cTAHOBUTCS TIOHSTHBIM, YTO COYETAHHS 3BYKOB, KAK IPABHJIO, HE BHIPAKAIOT
HEKOC HEM3MEHHOE (DMKCHPOBAHHOE COJICPYKAaHUE, OHU JIMIIh YCUIUBAIOT BO3CHCTBHE,
OKa3bIBa€MOE aKyCTHYECKUM 0O0pa3oM, KOTOPBIH OCHOBaH Ha B3aUMOJICHCTBUU
CMBICIIOBOM ¥ (POHETUUECKOW CTOPOH TEKCTA.

Hcnonb30BaHne pa3IMnYHBIX aKyCTHUYECKHX IPUEMOB MMEET 0COOYIO ACTETHUYCCKYIO
(GYHKIMIO, CIIOCOOCTBYET Tepenade XyA0KECTBEHHOTO 3aMbIciia aBTopa. Tak, Mpu
IIOMOIIIK peryisipHoro moBTopeHus: 3Byka [l] B mpomssemenun «The Lake Isle of
Innisfree» co3maercs yOalOKHBAIOIIEe COCTOSHHUE CIOKOWCTBHS, YMHPOTBOPCHHS, a
¢donectema [gl] mo3BoITET BOCIPOM3BECTH IIYM BOJBI M OTOJECKH JYHHOTO CBETa Ha

BOJHOM TJIaIu:
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And | shall have some peace there, for peace comes dropping slow,

Dropping from the veils of the morning to where the cricket sings;

There midnight's all a glimmer, and noon a purple glow,

And evening full of the linnet's wings.

B mpowusBeneHnrn mo3T BCIIOMUHAET CBOIO IOHOCTH B rpadcerBe Crnaiiro. Ero
U3JII00JICHHOE MecTo 'y o3epa MuHuUmdpU CTaHOBUTCS CHUMBOJIOM YIIIEAIICH
MOJOAOCTH, a CaM OH IPCUCIIOJNHCH JKCJIaHUA BHOBb IICPCKUTH CHACTIMUBLIC
MTHOBEHUS YIIEAUINX JIHEW. BO3BpaT B OKPYXalOIIYH I03Ta PEAIbHOCTh, PE3KO
KOHTPACTUPYIOIIYI0 C MHPOM TIpe3, MNOMYCPKHUBACTCA MU HA 3BYKOBOM YPOBHC.
Hcnonws3oBanue 3Byka [r] u honecrems! [gr] («While | stand on the roadway, or on the
pavements gray»), B CBOI Oue€pelb, YCHIHUBACT CEMAHTHKY CJIOB, CO3AIOIIMX
aTMoc(epy OObIIECHHOCTH U O€3bICXOHOCTH.

AHann3 JeKCHUYECKOTO COCTaBa BBIABHI HAJIMUHC Y I103Ta M3JII00JIEHHBIX JIEKCUKO-
TEMATHUYCCKUX I'pYyIIII. Ba)KHyIO POJIb B €ro paHHeﬁ JIUPHUKCE HUIrparoT
1BeToo003Hauaromue snuteThl: dim, grey sands, pale thrones, dark hair, snow-white
feet, snow-white hand, purple glow, slate-coloured, dusty deeds, pale, curd-pale,
cloud-pale, honey-pale, death-pale. Ogaumu u3 Hambosee 4acTo yHOTPEOIAESMBIX
npujaraTebHBIX SBISIOTCS mpuiaratenbasie dim (17 pa3) u grey (9 pas),: grey Truth,
grey sands, grey hair, grey sea, dim sea, dim sleepy ground, dim tides, dim coming
times, dim hair, dim powers. ITockoibKy OOJBIIMHCTBO pPaHHUX MPOU3BEICHUN
OTHOCHUTCA K ITIOBCCTBOBATCIIBHOMY THIIY «OIIMCAHHC», TO ISKCIIPCCCHUBHAA A3BIKOBAsA
(byHKI_II/ISI JaHHBIX HpUIaraTCjibHbBIX CBsA3aHA C WX JIMHIBOIIOOTHYCCKH ITOJIHOLCHHBIM
peueynoTpebnaeHueM. OIHAKO MpU PEryasipHOM TNOBTOPEHHMHM B pPaMKax OJHOIO
KOHTCKCTa OHHU MOI'YT ano6peTaTL HCKUEC OOIIOJHUTCIBbHBIC aCCOIlHalluN. TaK, B
npousBenennn «Aedh pleads with the Elemental Powersy mnpunararensnoe dim
pacmupiaCcT CBOUM CCMAHTHUYCCKUC CBOICTBA: B IIPOU3BCACHHUU OIIMCBIBACTCA HE ITPOCTO
TYCKJIBIM, YHBUIBIM II€H3aX, a NEPUOJ CYMEpEeK, BpeMs, KOrga TIpaHb MEXIy

INOTYCTOPOHHHUM, TAMHCTBECHHBIM MUPOM U MHUPOM PCAJIBHBIM CTUPACTCH.
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Dim Powers of drowsy thought, let her no longer be

Like the pale cup of the sea,

When winds have gathered and sun and moon burned dim

Above its cloudy rim.

CymMmepku HecyT B cebe rapMOHMYHOE Hayajlo M 3HAMEHYIOT cOOO0#l elMHEHHE C
IPUPOION, OTpElIeHUE OT MUPCKOHM cyeThl. boiee Toro, B kenbTCKoW MuOIOTHH
CYMEPKH — 3TO BpeMs MPOOYKIACHUS TyXOB.

JIist ipuaHusl CBOMM MPOU3BENICHUAM (DOIBKIOpPHOE, MU(POIOTUYECKOE 3ByYaHUE
Heiitc obparmaercs k apxan3mam: but naught they heard, nigh, sea-ways lone.

JIns paHHEeW JHUPUKKA TMO3Ta XAPAKTEPHO TAKXKE UCIIOIb30BAaHUE Pa3IMUHbBIX
tomonumoB: Sleuth Wood, Glen-Car, Knocknarea, Tiraragh, Ballinafad, Innisfree,
Rosses. [Tomenias neiicTBUe CBOMX MPOU3BEICHUN B PEIbHBIM MUP, MO3T TEM CaMbIM
MBITAETCA MOJYEPKHYTh, YTO CTPaHA JIETEHJAPHBIX repoes, MpnaHaus, He KaHyla B
Jlety, a HAaXOUTCS TAE-TO COBCEM PSAJIOM, CTOUT JIUIb OTJISIHYThCSI BOKPYT.

[IpoBeneHHBI aHANINU3 MOKA3bIBAET, YTO OJHHUM M3 HU3JIIOOJEHHBIX TPOIOB MOA3Ta
Obl1a memaghopa. Yame Bcero 3TO TPOCThIE Memaghopvl WU Memagopuueckue
nepugpaser. dim abode (mebeca) m grassy road (mup 3emHuoii), horses of the sea
(BosHbI). MeTtadopsl Hapsiy ¢ aOCTpaKTHBIMHU CYIIECTBUTEIbHBIME (SOrTOwW, burden,
Cry) U ONHUCaTEeTbHBIMU aTPUOYTUBHBIMU CIIOBOCOUYETAHUSIMH B TIPOU3BEACHHSIX,
OTHOCAILIMXCS K TOBECTBOBAaTEIbHOMY THUIy «OINHMCAHHE» U «BOJEU3ZbSIBICHHEY,
BBITIOJIHSIOT THOMHYECKYIO WJIM aCCOIMATHUBHYIO JTMHTBOMOAITUYECKYIO (PYHKIHIO. X
pedeynoTpeOIeHue MOTUBUPOBAHO KOHTEKCTOM M MOKET OBITh 0XapaKTEpHU30BaHO Kak
MOJIHOLEHHOE WM aKTyaJu3upoBaHHOE. B cCBs3M C 3TUM 0cOOOro BHUMAaHUSA
3aCITy)KUBAOT aTpUOyTUBHBIC clioBocoueTanuss heavy story u ancient burden w3
npousBeneHuss «The Sad Shepherdy. [lns aHrimMiicKoro si3pika HE XapaKTEPHBI
KOJIJIOKAIMU MO00HOr0 poja: ropas/o yalle BCTPEUAIOTCsA cOoueTaHHs THra ancient
story u heavy burden. B 3ToM cTHXOTBOPEHHH MCTOPHS KHU3HH JIUPHUECKOTO T€POS —
3TO HCcTOpUsl ero He3roj. CyliecTBUTENbHOE SOrY mpuoOpeTaeT AOMOIHUTENbHYIO

AATCPCHTHYIO KOHHOTAIlMIO: MYYUTCIIBHOC, T'OPCCTHOC CYHICCTBOBAHHUC. B cBoro

15



ouepesb, CIOBOCOYeTaHHe ancient burden moskeT BhICTyNaTh Kak HAIlOMHHAHHE 00
W3THAHWHU YEJI0BEKa U3 DieMa, 00pedeHne ero Ha 3eMHBIE MYKH.

Jlns  panmeil mupukm MeiiTca Takke XapaKTepHO WCIOJIb30BAHHE IpUeMa
onuyemeopenus (ancient burden may depart, stars laugh on and sing always, the sea
swept on and cried her old cry still) u nepugpazer (a man whom Sorrow named his
friend (mactyx), the sad dweller by the sea-ways (Mopckass pakoBHHA)).
OnuneTBopeHne BO3MOXKHO KakK IS CYIIECTBUTEIBHBIX C KOHKPETHOW CEMaHTHUKOU
(stars, moon, shell, dew-drops), Tak u mis aOCTPaKTHBIX CYIICCTBHUTEIbHBIX THIIA
sorrow, dreams, burden.

OnuieTBOpeHHe 4YacTo HaOMI0JaeTcs y  CYIICCTBUTEIBLHOTO SOrfOW  (CkopOb,
neyaib). TpagullMOHHO B aHTJIMMCKOM 1MO33UU SOFTOW MOTJIO acCOIMHUPOBATHCS Kak ¢
MY)KCKHM, TaK ¥ C JKCHCKMM HadaioM. [Ipm 5TOoM TmociemHee mpuoOpeTaso
MOJIOKHUTEIIbHBIE ~KOHHOTAIlMM, a MYXCKO€ — OTpulaTesibHbie. B paHHUX
nponsBeneHnsax Meiirca Sorrow omuuerBopsercs kak he (whom Sorrow named his
friend) u, ciienoBarenbHO, CBA3aHO C YEM-TO OTPHUIIATCIIBHBIM.

Takum  oOpazom, paznuunble MeTadopbl, Mertagopuyeckue nepudpassbl,
aOCTpaKTHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC B PAHHHII IEPHOJ TBOpYECTBA MeiiTca BHIOIHSIOT B
OCHOBHOM AaCCOIMATUBHYIO (DYHKIIUIO M HUCIIOJIB3YIOTCS ISl CO3JIaHusl OOpa3HOTO U
OTBJICUEHHOTO TUTaHA MIOBECTBOBAHMUSI.

Ocoboe 3Hauenne V.. MeiiTc mpuaaBan 3By4aHMIO CTHXa M €O PUTMHYECKOM
opranuzanuu. PanHue nMpou3BeIeHNs XapaKTEPUIYIOTCS NCTIOIb30BAHNEM

* napannenvnvix koncmpykyuti (1 will arise and go now, and go to Inisfree <...> |
will arise and go now, for always night and day)

* anagopol (And a small cabin build there.../And live alone.../ And I shall have
some peace there).

» anaounnosuca (for peace comes dropping slow/ Dropping from the veils of the
morning),

» naoxu (But I, being poor, have only my dreams;/ | have spread my dreams under
your feet;/ Tread softly because you tread on my dreams),

* onanaounnoszuca (Would end in love in the end),
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* anocmopogur (O sweet everlasting Voices, be still).

Jlanubie QUTYpHI peurm XapaKTEepHBI IJII BCEX TPEX IMOBECTBOBATEIBHBIX THUIIOB,
OIHAKO 4Yallle BCEr0 OHM BCTPEYAIOTCS B MPOU3BEICHUSX, OTHOCSLIUXCSA K
MMOBECTBOBATEIILHOMY THUIIy «OIMHCAHUE» U «BOJICU3bsABICHUE». OHU MNPUIAIOT
MPOU3BEJCHUSIM  HEKYI0  COQJaHCHPOBAHHOCTh, OCOOBIM  «yOAIOKHBAIOIIUN»,
«YMHPOTBOpSIOUIMI» pUTM. CTUXOTBOPEHHUS COCTOST M3 NPOCTBIX M CIIOKHBIX
MPEIJIOKEHNM, YacTH  KOTOPBIX  COCIMHEHBl  COYMHUTEIBHOW  CBS3BIO W
MOCJIEAOBATENbHBIM TOAYMHEHUEM. Takasi CHHTAKCHYECKas OpraHu3alus TeKCTa
xapaktepHa i1 (OJBKIOPHOM TpaaullMM W HE OCIOXHSET €ro BOCHPUSITHE
YUTATEJEM.

Tperbs rnaBa «Cpegnuii nepuos TBopuecta Y.b. Weiitca» mocasieHa aHaIU3y
npomssenenuii ¥Y.B. Meiitca, Bxomsmux B cOopuuku «In the Seven Woodsy (1904),
«The Green Helmet and other Poems» (1910) u «Responsibilitiesy (1914).

Cpenuuii nmepuox TBopuectBa Y.B. HeiiTca xapakTepusyercsi YBIGUEHHEM IOITA
JIpaMaTUYECKUM UCKYCCTBOM. OCHOBHBIMM MOTHMBAaMHU JAHHOTO TBOPYECKOTO IMEPUO]IA
SBJISIOTCSI MOTUB HepaszJieieHHo 1o0Bu Kk Moa I'onH, npescratoieit B oopaze Enenst
TposiHCKOM, MOTMB MUCTUYECKOTO MO3HAHHUS MUPA, CBA3aHHBIN C YBICUCHUEM I103TA
OKKyJIbTH3MOM. Ero mpousBeneHus HaYMHAIOT npuodperats GpopMy auanora, re OH
ONMCBHIBAET CBOW OIIBIT HAIMCAaHUS JPAMATHUUYECKHUX IMPOU3BEACHUN. B cBOEH nupuke
Heiitc Bce wamie obpalaeTcs K HAUMOHAILHOMY CAMOCO3HAHMIO MpJaHiaueB. Ero
Mod3usi  MPUOOPETaeT  COLUAIBHO-TIONUTUYECKHEe  KOHHOTanuu.  [Ipoucxomut
MIEPEOCMBICIICHUE TaKUX BAXKHBIX JIJII €r0 TBOPYECTBA MOHATHH, Kak Jr000Bb (love),
kpacota (beauty), mo33mst (poetry). Onu OoJjiee HE SBJSIOTCA HEKHUM JapoM, a
npeCTaloT pe3ysbraToM HenpectanHoro tpyaa (hard labour).

B niaHe 3BYKOBOM OpraHu3alyv MPOU3BEACHUM NAHHBIM MEPUOJ HE OTIMYAETCA
0CO001 BBIPA3UTEILHOCTHIO. AJUIMUTEpAlMsi M AaCCOHAHC HWCIOIB3YIOTCS TOITOM
3HAUUTEJIBHO pEeXe, 4YeM B paHHUW Mepuox TBopuecTtBa. [IpumeuarenbHO
MCIIOJIb30BaHNE aBTOPOM aCCOHAHCA BHYTPU PUGMYIOIIMXCS CJIOB B MPOU3BEICHUU
«September 7913». DBboHMS MPOMU3BEAECHHS MOCTPOEHA HA MPeoOIagaHUN TIACHBIX

[i], [i:] m mudronra [ei], a Takke aMTEpalK B3PHIBHBIX COTJIACHBIX:
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What need you, being come to sense,

But fumble in a greasy till

And add the halfpence to the pence

And prayer to shivering prayer, until

You have dried the marrow from the bone?

For men were born to pray and save:

Romantic Ireland's dead and gone,

It's with O'Leary in the grave.

[ToBTOp 3THUX COTJACHBIX CO3/IA€T KECTKUM apTUKYJSALMOHHBIA pUCyHOK. [lo100Has
apTUKYJISIUOHHAST OKpacka B3aMMOJICHCTBYET CO 3HAUYEHHEM CJIOB U BBIJIBUTAET HaA
MEPBBIN IJ1aH KJIIOYEBBIE cloBa (grave, save, gave), oTpaxaroniyue cKopOb mosra 1o
AIIOXE JIETEHAPHBIX MYXKEH.

B cpenmmii mepuox TBopuecTBa MeiTca 3HAUMTENBHO BO3POCIO KOJHYECTBO
MIPOU3BEACHUM, OTHOCAIIUXCSA K MOBECTBOBATEIBHOMY THUITY «paccyxaeHue». CBsI3aHO
3TO, B TIEPBYIO OYEPE/ib, C OOpAIIEHUEM [03Ta K MOJUTHUKE, Pa3MBIIIUICHUEM O CyAbOe
WNpnanauu.

Ha s13b61k0BOM ypOBHE 3TO MpOSIBIAETCS cieayrommuMm oopazom. [lossust cpegnero
nepuoAa OTIUYAETCA MPAKTUYECKU IMOJIHBIM OTCYTCTBUEM IPUEMA OIUYEMBOPEHUS],
TOT/Ia KaK 4uciao memaghop, nepughpas (idle trade — nmro6Bu, sweet sounds — moa3ust) u
HOOMUYEeCKUX CpasHeHuul HapacTaer, MW OHM OCTAIOTCA Cpeau  JIIOOMMBIX
CTHJIMCTUYECKHX TPUEMOB aBTopa. MX QyHKIusS SBISIETCS acCONMATHUBHOW MpuU
aKTyaJU3UPOBAHHOM PEUCYNOTPEOICHUHU.

Yacto memadghopuueckue nepugpazbl UCNONB3YIOTCS B Kauye€CTBE CBOECOOPA3HOIO
KEHHHUHTa MpH oOpalieHry K aame win apyry (that beautiful mild woman, your close
friend), a mpuem nosmuueckozco cpasnenus (they have gone about the world like wind;
simple as a fire) mans omucanus OJM3KHMX eMy JtojeH. AHaIM3 CTUXOTBOPCHHI
MOKa3aj, 4YTO, HWCIOJb3ys JaHHbIE CPEACTBA XYI0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIBHOCTH,
Heiitc BO MHOrOM IPOJOKHI MPEALIECTBYIONIYIO TPAIUIMI0 HAINCAHUS IEePOUKO-

NaTPUOTHYECKHUX IMpou3BeAcHMi («September 71913»).
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OTBiI€UEHHBIN IIJIaH IOBECTBOBAHMS B IMPOU3BCACHUAX AOIIOJIHACTCA CPABHUTCIIbHBIMU
obopoTamu (a moon, worn as if it had been a shell; simple as a fire), koropsie pa3BuBaroT
AOINOJIHUTCIIbHYIO CMBICJIOBYIO CBA3b B KOHTCKCTC HpOH3BCI[CHHﬁ.

B Tekcrax Ttaxxke BCTPCHAKOTCA OIIMCATCIIBHBIC anI/I6YTI/IBHBIe CJIOBOCOUCTAHUA
(sweet sounds, high courtesy), rae agbeKTHBHBINH KOMIIOHEHT IOJHOCTBIO PEaanu3yeT
MMpucynime My CEMAHTHNUYECCKUEC CBOICTBa n BBIITOJIHACT IT'HOMHYCCKYIO
JIMHTBOTIOATUYECKYIO (DYHKIIHIO.

B IMPOU3BCACHUAX HAHHOI'O IICPHOJda BCTPCUANOTCA  A/LTIO3UU. Yacto »T1O
npeBHerpedeckue JereHasl wim Mudel (o Tpoe, Ilerace). Tak, B npousBeneHun «NO
Second Troy» moasT cpaBHHUBaeT CBOIO BO30OJIeHHYIO ¢ Enenoit TpostHCKOMH. DTOT
06p213 BO3HHUKAII 1 B paHHI/Iﬁ IICPpHUOA TBOPUCCTBA I103TA.

Why, what could she have done being what she is?

Was there another Troy for her to burn?

P}II[ KOHKPCTHBIX CYIICCTBUTCIBHBIX M IIPWIATraTCIbHBIX PpacIlupiACT CBOH
CEMAHTHYECKNE U METACEMHUOTHYECKUE CBOICTBA U BUJOU3MCHACT UX B CPABHCHUU C
paHHUM TBOPYECTBOM M03Ta. Tak, «iiyHa» B mpousBeaeHun «Adam’s Curse» Oosee He
ABJIIETCSI aTpUOYTOM POMAHTHYECKOTO Iiei3a)xa, a acCOLMHPYETCs C yracaHuem
J1000BHOTO YYBCTBA!

We sat grown quiet at the name of love;

We saw the last embers of daylight die,

And in the trembling blue-green of the sky

A moon, worn as if it had been a shell

Washed by time’s waters as they rose and fell

About the stars and broke in days and years.

I had a thought for no one’s but your ears:

That you were beautiful, and that I strove

To love you in the old high way of love;

That it had all seemed happy, and yet we’d grown

As weary-hearted as that hollow moon.
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bnarogapst cpaBHHTEIBLHBIM 000pOTaM, a TaK)Ke KOHIENTYaIbHOW MeTadope time’s
waters B CTUXOTBOPEHHWM BO3HHUKAEeT OOpa3HBbIN IJIaH MOBECTBOBAHUS, KOTOPBIA U
3aCTaBIISIET YUTATENS 33{yMaThCsl O TOM, UTO TaKOE JIFOOOBbD.

CpenHuii mepHoj TBOpYecTBa MelTca OT/IMYACTCS YCIOXKHEHHEM CHHTAaKCHUCa,
UCrob30BaHueM ecmasHuix koncmpykyutl (being honour bred — «To a Friend Whose
Work Has Come to Nothing»), wumeepcuii, a Taxke HCIOIB30BAaHUEM IpUEMA
napannenuzma u anaounnosuca (Be secret and take defeat... Being honour bred - Bred
to a harder thing...Be secret and exult). CHHTaKCHUYECKasi OpraHu3aius OOJIBIIIMHCTBA
MPOU3BECHUN JTAaHHOTO IME€pUOJa OCHOBaHAa HA TIOCJIEIOBATEIHLHOM COCIUHEHUHN
yacTel TEKCTa MNP MOMOIIM MOAYUHUTEIBHBIX U COUYMHUTEIBHBIX COI030B. Tak, B
npousBeacHun «September 1913» npu momomu coro3a Yet, 3a KOTOPBIM CJeayeT
cocJjiaratesibHoe HAKJIOHEHHE, MOAT BBOJUT MPOTUBOMOCTABJICHUE JABYX BPEMEHHBIX
AMOX: MPOIILJIOTO, 0 KOTOPOMY OH O€3MEpPHO CKOPOUT, U HACTOSIIETO.

Eme Oosbmiass SM(aTUYHOCTH BBICKA3bIBAHUM  JIOCTUTAETCS TMPU  MOMOIIU
puropudeckux Borpocos: Or is there none, most popular of men,/ But when they mock
us that we mock again? DTu mpuembl, a Takke MNPEACTABICHUE CTUXOTBOPCHHUS B
dbopme auasora, NpUIAIOT PEUX HEKYIO TeaTPaJIbHOCTh U CXOJACTBO C JApaMaTyprueH.

B 4erBeproii riaase «3penbiii nepuon TBopuecTBa Y.b. Weiitca» MIPOBOJAUTCS
JIMHTBOIMO3TUYECKUN aHAIU3 npousBeacHui Y.b. ﬁeﬁTca, BXOJSIINX B COOPHHKHU
«The Wild Swans at Coole» (1919), «The Tower» (1928), «Words of Music Perhaps»
(1933), «Last Poemsy (1939).

B pesynbTaTe npoBeneHHOr0O aHaiu3a ObUIO YCTAHOBJICHO, YTO B MO3JHUM MEPHO]
TBOpPYECTBA BCTPEYAIOTCSI BCE TPU IMOBECTBOBATENbHBIX TUMA. Haunbonee HarisiaHO
MPOCJIEIUTh HBOJIIOLNIO0 HWHAWBUIYAIbHO-ABTOPCKOM MAaHEPbl MOXKHO Ha MIpUMEpE
MMOBECTBOBATEIIbHBIX TUIIOB — «PACCYKICHUE» U «OMHCAHUECY.

OCHOBHBIMM MOTHUBAaMH, XapaKTEPHBIMU MJI1 MO3HETO MEPUOJA, SIBISIOTCS MOTHUB
OXKHJIaHUS HEOTBPATHUMBIX IE€PEMEH, BBIpaKEHHBIN oxciomoponom terrible beauty
(«The Magi», «The Second Coming», «Easter 71916»), motuB Hacwius «violencey
(«The Towery», «Meditations in Time of Civil Wary», «Nineteen Hundred and

Nineteeny), MOTHB «OKHU3HU B UCKyCCTBe». JlyXOBHOE, HHTEIUIEKTyalIbHOE OecCcMepTHe
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CTaHOBUTCSl BakHee (usmueckoro cymectBoBaHus («Sailing to Byzantiumy, «Lapis
Lazuli»).

Ha ypoBHE 3BYyKOBOW OpraHM3allid CTHUXa HAOJIOMACTCS HMCIOJIb30BAaHUE OITOM
npreMa aJUTMTepalliil W accoHaHca. Tak, B ctuxorBopeHmu «The Second Comingy,
ammutepaiusa s-1 u coueranne 3BykoB sl (slouches), st (beats, last), cmocodcTByIOT
CO3JIAaHHIO CJIOYKHOTO M 3JIOBEIEro 00pasa 4yA0BHUIIA, Hapasistonerocs B Budieem:

The darkness drops again but now | know

That twenty centuries of stony sleep

Were vexed to nightmare by a rocking cradle,
And what rough beast, its hour come round at last,
Slouches towards Bethlehem to be born?

Ha jexkcuueckoM ypOBHE CTHXOTBOPEHHS IIO3IHEr0 IEPHOAA XapaKTEPH3YIOTCS
yIOTpeOJICHUEM TpUjlaraTelbHBIX C OTPUIATEIBbHBIMH KOHHOTAIUSMH: ignorant,
malicious, crazy, lunatic, mad, bitter, frenzy, violent, furious, bloody, triumphant,
murderous, cold, blind, wild, naked, terrible, drunken. B xoHTekcTe mpou3BeneHUIt
OHHU BBIMOJHSIIOT THOMHUYECKYIO (DYHKIIMIO, TTOCKOJIBKY TOJHOCTHIO PEaIu3yIOT CBOH
CEMAaHTHUYECKHUE CBOWCTRBA.

Ocoboro BHUMaHHS 3acClyXKHBAIOT MpuiarareibHbie bitter/ sweet u cBsizaHHbBIC C
HUMH CYIIIECTBUTEIbHBIC SWeetness/ bitterness, koTopbie B KOHTEKCTE MPOM3BEACHUI
PHOOPETAIOT JOMOJHHUTEIbHBIC KOHHOTaMK. [lpuiararenbHoe SWeet garie Bcero
BCTPEYAETCSA B MO3JHUX MPOM3BEACHUAX W HCIOJB3YETCS MPH OMHMCAHUH KPacOTHI,
UCKYCCTBa, KYJIbTYPBI U apucToKpaTnu. CyllecTBUTEIbHOEC SWEEtNess accouuupyercs
C OOpeTeHHEeM HOBOT'O, BHETEJIECHOro oOpa3a W MYAPOCTBIO, JapyeMOM CTapOCTHIO
(Sweetened by death; the sweet name of Death — «His Dreamy). Eciau B panuwuii
HepuoJl TBOpPUECTBA IMO3Ta TMpwiarareibHoe Ditter u cymectButenpHoe bitterness
aCCOIMMPOBAIICh y HEr0 C FOHOCTBIO, C JFOOOBHBIMH CTpaJaHHSIMH H SIBIISUIACH
aTpuOyTaMyu MOJIOJIOCTH, TO B TO3IHHI MEPHOA TBOpUecTBa cioBa bitter u bitterness
IprOOPETalOT AOMOJHUTEIBHBIC KOHHOTAIIUH, CBSI3aHHBIC C MPOLECCOM (DU3MYECKOTO

crapenus: by the moon embittered — «Byzantiumy. M3BectHo, uTO 00pa3 JyHBI B
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dumocodekoii noxTpuHe Meiitca GblT CBA3aH ¢ BO3PACTOM UeJIOBEKa, a 28 TyHHEIX (a3
SBIITIOTCS. OTOOPAKESHUEM JKU3HCHHOTO ITMKJIA YCIIOBEKA.

[MpunaratensHoe gOld Takke peryssipHO MCIOIB3YETCs B KOHTEKCTE TPOU3BEICHH,
pa3BHUBas  JIONOJIHUTCIIBHBIE  CMBICIIOBBIC  CBs3W. JlaHHOE  TIpHJIarateiabHoe
HETIOCPEICTBEHHO CBsI3aHO ¢ 00pa3oM BuzaHTHH, ¢ YBHIEHHBIMH ITO3TOM MO3aMKaMHU
B nepksu Cant-Anomtnaape-Hyoso B PaBerre™. D10 mpraraTenbHoe BBOXUTCS IS
orucanusl Kpacotel mckycctBa (gold enameling) wim ke accommmpyercs ¢ HEKUM
ooxectBeHHbIM TepBoHadaiom (O sages standing in God’s holy fire/ As in the gold
mosaic of the wall — «Sailing to Byzantiumy).

AHanu3 TPONOB TOKa3aji, 4To Hapsxy ¢ memagopuueckumu nepugpazamu (cold
snows of a dream — oxuHOuecTBO, finest play — cMepTs) 115 onmcanus repoes Heiitc
UCHONB3YyeT Mmemonumuto. Tak, cimoBocoderanus tattered coat m mortal dress B
npousBeneHuu  «Sailing to  Byzantium»  SBIAIOTCS — B3aWMOOIOJIHSIOIIAMHU
MeTadopaMu: YEIOBEK CPAaBHUBACTCS C M3HOUICHHBIM ITHKAKOM, a €ro (Qpu3ndecKas
KHU3Hb, «TEJICCHas 000JI0YKa» — JIUIIL OPCHHOE OJICTHUE:

An aged man is but a paltry thing,

A tattered coat upon a stick, unless

Soul clap its hands and sing, and louder sing

For every tatter in its mortal dress,

Nor is there singing school but studying

Monuments of its own magnificence;

And therefore | have sailed the seas and come

To the holy city of Byzantium.

Peueynorpebiienne naHnHbIX MeTadop SIBISIETCS aKTYaTU3UPOBAHHBIM, a QYHKITUS —

aCCOIIMAaTUBHOM.

%% M3BecTHO Takke, 4To B cBoeM muchMe K Omupuu Illekcrmp Meiitc oTMeuan, 4To Myapelsl M3 ero
CTUXOTBOPEHMUS BBI3BIBAIOT y HEr0 accouuanuu ¢ wunoctpauusMu Y. brelika k  «boxecTBEHHOU
Komenuuy» Jlante (Yeats W.B. The Poems. Edited and introduced by Daniel Albright. Everyman’s library.
— London, 1992. — P. 548—550, 840).
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OTnuunuTensHOM OCOOCHHOCTHIO JIAHHOTO TIEPHOJA SBISIETCS BKJIIOYEHHE B
MIPOU3BEICHUS TPAMUIIMOHHBIX KOHYENMYaibHblX Memagop: KU3Hb — CBeYa, KU3Hb —
teatp (the casual comedy). Heiitc Tarke HCIOIB30BaT KOHIENTYalbHYI0 MeTadopy
«ZlylIa 4ejioBeKa — MTUlla». B TBopUyecTBe MoATa MEPEIETHBIC MTULIBI ACCOIUUPYIOTCS
C KpaTKOCTbIO, HEJOJITOBEUYHOCTHIO >KU3HM YeloBeKa. Tak, B YacCTHOCTH, NOJIET
JaCTOYKU HABOJIUT Ha pa3MBIILICHHS 0 OpenHocTH yenoBeka (They came like swallows
and like swallows went — «Coole Parky).

JIns mo3IHEro MepHoia TBOPUYECTBA XAPAKTEPHO MCHOJIB30BAHUE CIICIYIOMIUX APYT
3a apyrom Metadop, MOCIEAOBATEIHLHO Pa3BUBAIONIMX TJIABHYIO HJCI0 TEKCTa M
BBITIOTHSIOIINX THOMUYECKYIO U aCCOI[MAaTUBHYIO JIMHTBOMOATHYECKUE PyHKIMH. Tak,
B mnpousBeacHun «The Second Comming» meradopa sStony sleep, npu mnomornu
KOTOPOM MO3T OMUCHIBAET JOJITYI0 UCTOPHUIO ITUBWIM3ALUN, TOMONHIETCS MeTadopoit
rocking cradle, anemupyromieit kK 3apoKACHUI0 XPUCTHAHCTBA W KOJIBIOCTH CaMOTo
Xpucra:

The darkness drops again but now | know

That twenty centuries of stony sleep

Were vexed to nightmare by a rocking cradle,
And what rough beast, its hour come round at last,
Slouches towards Bethlehem to be born?

[ToaT kak ObI TPOTUBOMOCTABIISET JBE AIMOXU: IMOXY XPUCTUAHCTBA, 00pa3 KOTOpOi
CO3/IaeTCs MpH IMOMOINM TaKWUX MpUaraTelbHBIX, Kak Stony, rocking, u HOBYIo,
IPAAYIIYIO 3MOXY, HECYIIYIO pa3pyIIEHHUE U Xa0cC.

XapaKkTepHbIMU Ul JaHHOTO IIepUOJa TBOpUYECcTBAa MeiTca SBISAIOTCA CCBUIKH Ha
tBOpuecTBO Y. breiika. B mpoussencuuu «The Second Comming» arpubytuBHOE
ciioBocodeTanue Stony sleep siisiercs HamekoMm Ha ctuxoTBopenue Y. Bietika «The
First Book of Urizeny (In stony sleep ages roll'd over him!).

AHaJIN3 CUHTaKCUYECKUX KOHCTPYKIMI JAaHHOTO Mepuoja rnokasai, uyro Y.b. Ueiitc
paccMmaTpuBajd  pas3iMuHbIE  TMOBTOPHI  WJM  pENpu3bl  KaK  YCUJIMBAIOUIWE
BBIPA3UTEIBHOCTh BBICKA3bIBAHUA. Y CIIO)KHEHNE CUHTAKCUCA PA3JIUYHBIMU MOBTOPAMHU

XapaKTCPHO  IJId HpOHSBeﬂeHHﬁ, OTHOCAINIUXCA K IIOBECTBOBATCIILHOMY THITY
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«paccyxaeHue». Cpenu TakuX MOBTOPOB NMPHUMEYATEIbHO HCIIOIb30BAHUE ABTOPOM
noaucunoemona (Or that of the fabulous horn,/Or that of the sudden shower<...>Or
that of the hour), cumnroxu (Surely some revelation is at hand/ Surely the Second
Coming is at hand), anaounnocuca (Before me floats an image, man or shade,/Shade
more than man, more image than a shade;), snucmpogur (Miracle, bird or golden
handiwork,/More miracle than bird or handiwork). Pa3smeinienus mosta o CyIHOCTH
YCIIOBCUYCCKOI'O 6BITI/ISI nepeaaroTcda Mnpu ImoMomu BCTABHBIX KOHCTp}IKI_[I/Iﬁ U TaKHUX
buryp peun, kak anoszuonesuc (In one another’s arms, birds in the trees,/ — Those
dying generations — at their song) u anocmpoga (O sages standing in God’s holy
fire/As in the gold mosaic of a wall,/Come from the holy fire, perne in a gyre,/And be
the singing-masters of my soul). BcraBHble KOHCTPYKIIMU B MPEITIOKCHUSX MPUIAIOT
CTUXOTBOPEHUSIM 0C000€, XapaKTepHOE ISl TPO3bI 3ByUYaHUE.

HOCTaTO‘{HO PETYILIPHO IJId YCKOPCHUA TCMIIA IIPOU3BCACHUA PICI?ITC HCIIOJIB3YCT
Ha3bIBHBIC MPEIOKEHUS, B KOTOPhIX OTCYTCTBYIOT riiarojibHble Gopmbl («Leda and
the Swany):

A sudden blow: the great wings beating still

Above the staggering girl, her thighs caressed

By the dark webs, her nape caught in his bill,

He holds her helpless breast upon his breast <...>

A shudder in the loins engenders there

The broken wall, the burning roof and tower

And Agamemnon dead

Haugas cBoé MMPONU3BCACHUEC C TPArvmdeCKOro MOMCHTA HACHUIIMSA, IIO3T MI'HOBCHHO
YCKOPACT TCMII ITIOBECCTBOBAHUA U IICPCHOCUT YUTATCIIA B O6’b}ITy}O OIrHEM TpOIO

B 3akj0uyeHMHM TOJBOJATCS UTOTH MCCIEAOBaHUA, (QOPMYIUPYIOTCS OOIIue
BBIBOJIBI O JIMHTBOIIOITHYECKHUX OCOOCHHOCTSAX mpou3BencHuii VY.b. Weiirca.
OHpeI[eJ'IHIOTCH HCKOTOPBIC IICPCIICKTHUBLI naﬂbHeﬁmero IMPAKTUYCCKOI'O BOILIOIICHHA

PE3YJIbTATOB UCCIICAOBAHUS B COBpCMCHHOfI JJMHI'BOAUMIAKTHUKE.
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